EBA Bežné použitie

EBA Bežné použitie

EBA Bežné použitie

PRÍLOHA XXXII – Pokyny pre vzory na zverejňovanie informácií o operačnom riziku

Tabuľka EÚ ORA – Kvalitatívne informácie o operačnom riziku. Flexibilná tabuľka
1. Inštitúcie zverejňujú informácie zahrnuté v tejto tabuľke pri uplatňovaní článku 435 ods. 1, článku 446 ods. 1 písm. a) nariadenia (EÚ) č. 575/2013[footnoteRef:2]. [2: 	Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 z 26. júna 2013 o prudenciálnych požiadavkách na úverové inštitúcie a investičné spoločnosti a o zmene nariadenia (EÚ) č. 648/2012 a nariadenia (EÚ) 2024/1623 (Ú. v. EÚ L 176, 27.6.2013, s. 1; Nariadenie – EÚ – 2024/1623 – SK – EUR-Lex (europa.eu)).
] 

2. Inštitúcie uplatňujú pokyny uvedené ďalej v tejto prílohe na vyplnenie tabuľky pre zverejňovanie operačného rizika EÚ ORA, ako je uvedené v prílohe XXXI k IT riešeniam EBA.
	Odkazy na právne predpisy a pokyny

	Číslo riadka
	Vysvetlenie

	a)
	Zverejnenie cieľov a politík riadenia rizika
V súlade s článkom 435 ods. 1 písm. a) nariadenia (EÚ) č. 575/2013 inštitúcie zverejňujú svoje ciele, politiky, rámce a usmernenia pre riadenie operačného rizika vrátane stratégií a procesov riadenia tohto rizika.

	b)
	Zverejnenie štruktúry a organizácie funkcie riadenia operačného rizika
V súlade s článkom 435 ods. 1 písm. b) nariadenia (EÚ) č. 575/2013 inštitúcie zverejňujú štruktúru a organizáciu funkcie riadenia operačného rizika vrátane informácií o základe orgánu vykonávajúceho funkciu riadenia operačného rizika, jeho právomocí a zodpovednosti v súlade so zakladajúcimi a riadiacimi dokumentmi inštitúcie a kontrolnou funkciou.

	c)
	Opis rozsahu a povahy systému merania
V súlade s článkom 435 ods. 1 písm. c) nariadenia (EÚ) č. 575/2013 inštitúcie zverejňujú rozsah a povahu systému merania operačného rizika (t. j. systémov a údajov používaných na meranie operačného rizika s cieľom odhadnúť kapitálovú požiadavku, ktorá sa vzťahuje na operačné riziko).

	d)
	Opis rozsahu a povahy rámca vykazovania operačného rizika
V súlade s článkom 435 ods. 1 písm. c) nariadenia (EÚ) č. 575/2013 inštitúcie zverejňujú rozsah a povahu rámca vykazovania operačného rizika výkonnému vedeniu a predstavenstvu.

	e)
	Opis politík a stratégií zmierňovania a hedžingu rizika
V súlade s článkom 435 ods. 1 písm. d) nariadenia (EÚ) č. 575/2013 inštitúcie zverejňujú svoje politiky a stratégie zmierňovania a hedžingu rizika používané pri riadení operačného rizika vrátane prípadov, keď sa zmierňovanie operačného rizika dosahuje prostredníctvom politiky (v takom prípade zverejňujú politiky týkajúce sa kultúry rizika, tolerancie voči riziku a externého zabezpečovania činností) alebo keď sa dosahuje prostredníctvom odpredaja z vysokorizikových podnikov alebo prostredníctvom zavedenia kontrol. Inštitúcie zverejňujú aj zostávajúce expozície, ktoré sú absorbované samotnými inštitúciami, prípadne zostávajúce expozície, ktoré sú prevedené rôznymi spôsobmi vrátane poistenia.



Vzor EÚ OR1 – Straty z operačného rizika. Fixný vzor
3. Inštitúcie zverejňujú informácie uvedené vo vzore EÚ OR1 pri uplatňovaní článku 446 ods. 2 písm. a) a b) nariadenia (EÚ) č. 575/2013. Tento vzor poskytuje informácie o ročných stratách z operačného rizika, ktoré vznikli za posledných desať rokov, na základe účtovného dňa vzniknutých strát. Tieto ročné straty z operačného rizika sa vypočítajú v súlade s článkom 316 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013 a, v súlade s článkom 317 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, budú zahŕňať všetky straty vyplývajúce zo všetkých subjektov, ktoré sú súčasťou rozsahu konsolidácie, vrátane strát zo splynutých/zlúčených podnikov [podľa článku 321 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013]. Tieto informácie sa poskytujú v rozsahu, v akom sú k dispozícii, a na základe maximálneho úsilia až do začatia uplatňovania článku 316 ods. 3, článku 317 ods. 9, článku 320 ods. 3 a článku 321 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.

4. Inštitúcie zverejňujú za každý z posledných desiatich rokov údaje o počte strát z operačného rizika a počte vylúčených strát z operačného rizika, celkovej sume strát z operačného rizika po odpočítaní náhrad a celkovej sume strát z operačného rizika po odpočítaní náhrad a vylúčených strát. Celková ročná suma strát z operačného rizika sa vypočítava ako súčet všetkých strát za daný finančný rok v čistom vyjadrení vypočítaných v súlade s článkom 318 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, ktoré sa rovnajú alebo prekračujú prahové hodnoty údajov o stratách stanovené v článku 319 ods. 1, resp. 2 uvedeného nariadenia (t. j. 20 000 EUR a 100 000 EUR). Straty spôsobené bežnou udalosťou operačného rizika alebo viacerými udalosťami súvisiacimi s tou istou udalosťou operačného rizika („počiatočná udalosť“), ktoré sú vykázané v rôznych účtovných rokoch, sa však za posledných desať rokov sčítajú na účely určenia, či je prekročená prahová hodnota na zverejnenie. Straty a úpravy by sa mali zverejňovať podľa ustanovení článku 317 ods. 3 písm. c) a článku 318 nariadenia (EÚ) č. 575/2013. Tieto sumy sa zverejňujú v roku, v ktorom boli zaznamenané vo finančných výkazoch.

5.  V sprievodnom opise udalosti inštitúcie zverejňujú súhrnné odôvodnenia výnimočných udalostí operačného rizika, ktoré boli v súlade s článkom 446 ods. 2 písm. b) nariadenia (EÚ) č. 575/2013 vylúčené z výpočtu ročných strát z operačného rizika.

6.  Inštitúcie takisto súhrnne zverejňujú všetky podstatné informácie, ktoré by používateľom mohli pomôcť porozumieť histórii strát, náhradám a zákonným rezervám inštitúcií, s výnimkou dôverných a vlastníckych informácií.


	Stĺpec
	Odkazy na právne predpisy a pokyny

	a až j
	Rok (T, T – 1, T – 2, T – 3, T – 4, T – 5, T – 6, T – 7, T – 8, T – 9)
Hodnota uvedená v príslušnom riadku za posledných desať finančných rokov. 

	k
	Desaťročný priemer
Priemer hodnôt uvedených v príslušnom riadku za posledných desať rokov.





	Riadok
	Odkazy na právne predpisy a pokyny

	1
	Celková suma strát z operačného rizika po odpočítaní náhrad (bez vylúčení)
Článok 446 ods. 2 písm. a) a článok 316 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.
V riadku sa zverejní celková suma straty po odpočítaní náhrad vyplývajúcich zo stratových udalostí presahujúcich prahovú hodnotu stratovej udalosti 20 000 EUR za každé z posledných desiatich vykazovaných období vrátane strát zo splynutí a zlúčení. Straty spôsobené bežnou udalosťou operačného rizika alebo viacerými udalosťami súvisiacimi s tou istou udalosťou operačného rizika, ktoré sú vykázané v rôznych účtovných rokoch, sa za posledných desať rokov sčítajú na účely určenia, či je prekročená prahová hodnota na zverejnenie. Mimoriadne udalosti operačného rizika v danom roku, ktoré už nie sú relevantné pre rizikový profil inštitúcie a v prípade ktorých inštitúcia dostala v súlade s článkom 320 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013 povolenie od príslušného orgánu vylúčiť ich z ročných strát z operačného rizika inštitúcie, sa stále zohľadňujú pri výpočte položky tohto riadka.

	2
	Celkový počet strát z operačného rizika
Článok 446 ods. 2 písm. a) a článok 316 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.
Celkový počet strát z operačného rizika presahujúcich prahovú hodnotu stratovej udalosti 20 000 EUR.

	3
	Celková suma vylúčených strát z operačného rizika
Článok 446 ods. 2 písm. b) a článok 320 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.
Celkové sumy čistých strát presahujúcich prahovú hodnotu straty 20 000 EUR, ktoré boli vylúčené v súlade s článkom 320 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, za každé z posledných desiatich vykazovaných období.

	4
	Celkový počet vylúčených udalostí operačného rizika
Článok 446 ods. 2 písm. b) a článok 320 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.
Celkový počet mimoriadnych udalostí operačného rizika presahujúcich prahovú hodnotu stratovej udalosti 20 000 EUR, ktoré boli vylúčené v súlade s článkom 320 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013 za každé z posledných desiatich vykazovaných období. 

	5
	Celková suma strát z operačného rizika po odpočítaní náhrad a vylúčených strát
Celková suma strát z operačného rizika po odpočítaní sumy náhrad zverejnených v riadku 1 a po odpočítaní vylúčených strát zverejnených v riadku 3.

	6
	Celková suma strát z operačného rizika po odpočítaní náhrad (bez vylúčení)
Článok 446 ods. 2 písm. a) a článok 316 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.
Celková suma strát z operačného rizika po odpočítaní sumy náhrad, ktoré vyplývajú zo stratových udalostí presahujúcich prahovú hodnotu 100 000 EUR za každé z posledných desiatich vykazovaných období vrátane strát zo splynutí a zlúčení. Straty spôsobené bežnou udalosťou operačného rizika alebo viacerými udalosťami súvisiacimi s tou istou udalosťou operačného rizika, ktoré sú vykázané v rôznych účtovných rokoch, sa za posledných desať rokov sčítajú na účely určenia, či je prekročená prahová hodnota na zverejnenie. Mimoriadne udalosti operačného rizika v danom roku, ktoré už nie sú relevantné pre rizikový profil inštitúcie a v prípade ktorých inštitúcia dostala v súlade s článkom 320 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013 povolenie od príslušného orgánu vylúčiť ich z ročných strát z operačného rizika inštitúcie, sa stále zohľadňujú pri výpočte položky tohto riadka.

	7
	Celkový počet strát z operačného rizika
Článok 446 ods. 2 písm. a) a článok 316 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.
Celkový počet strát z operačného rizika presahujúcich prahovú hodnotu pre stratové udalosti 100 000 EUR.

	8
	Celková suma vylúčených strát z operačného rizika
Článok 446 ods. 2 písm. b) a článok 320 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.
Celkové sumy čistých strát presahujúcich prahovú hodnotu stratovej udalosti 100 000 EUR, vylúčené v súlade s článkom 320 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, za každé z posledných desiatich vykazovaných období.

	9
	Celkový počet vylúčených udalostí operačného rizika
Článok 446 ods. 2 písm. b) a článok 320 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.
Celkový počet mimoriadnych udalostí operačného rizika presahujúcich prahovú hodnotu stratovej udalosti 100 000 EUR, ktoré boli vylúčené v súlade s článkom 320 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, za každé z posledných desiatich vykazovaných období.

	10
	Celková suma strát z operačného rizika po odpočítaní náhrad a vylúčených strát
V tomto riadku sa zverejní celková suma strát z operačného rizika po odpočítaní súm náhrad zverejnených v riadku 6 a po odpočítaní súm vylúčených strát zverejnených v riadku 8.

	11
	Neuplatňuje sa.

	12
	Neuplatňuje sa.

	13
	Neuplatňuje sa.



Vzor EÚ OR2 – Ukazovateľ obchodovania, zložky a podzložky. Fixný vzor

7. Inštitúcie zverejňujú informácie zahrnuté vo vzore EÚ OR2 pri uplatňovaní článku 446 ods. 1 písm. c) a d) nariadenia (EÚ) č. 575/2013. Tento vzor poskytuje informácie o výpočte zložky ukazovateľa obchodovania v súlade s článkom 313 nariadenia (EÚ) č. 575/2013 a o výpočte ukazovateľa obchodovania, zložiek a podzložiek v súlade s článkom 314 nariadenia (EÚ) č. 575/2013. Okrem toho sa v tejto šablóne poskytujú aj informácie o sumách vylúčených z ukazovateľa obchodovania v súvislosti s odpredanými subjektmi alebo činnosťami v súlade s článkom 315 ods. 2.

8. Inštitúcie zverejňujú informácie za posledné tri finančné roky. Tieto informácie týkajúce sa sumy príslušného zoznamu položiek sú potrebné na výpočet podzložiek ukazovateľa obchodovania, ktoré prispievajú k výpočtu požiadaviek na vlastné zdroje na krytie operačného rizika.

9. V súlade s článkom 314 ods. 8 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, ak nie sú k dispozícii žiadne historické údaje, inštitúcie vykazujú odhady obchodnej činnosti zamerané do budúcnosti.
10. Ak majú inštitúcie k dispozícii údaje týkajúce sa podrobných položiek, ktoré sú súčasťou zložiek ukazovateľa obchodovania za menej ako tri roky, dostupné historické údaje sa prednostne priradia k príslušným stĺpcom vo vzore. Ak majú inštitúcie k dispozícii historické údaje týkajúce sa zložiek ukazovateľa obchodovania len za jeden rok, tieto údaje sa vykážu v stĺpci zodpovedajúcom poslednému roku (napr. „minulý rok“). Ak je to primerané, do roku –1, resp. do roku –2 sa zahrnú výhľadové odhady, kým nebudú tieto údaje k dispozícii.
11. Inštitúcie nesmú do podpoložiek, ktoré sú súčasťou výpočtu zložky úrokov, lízingu a dividend (ILDC), zahrnúť žiadne údaje týkajúce sa konkrétnych dcérskych inštitúcií, ktorých ILDC sa vypočítava osobitne v súlade s článkom 314 ods. 3 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.
12. Inštitúcie nesmú do podpoložiek, ktoré sú súčasťou výpočtu zložky úrokov, lízingu a dividend (ILDC), zahrnúť žiadne údaje z obchodných línií retailového a/alebo komerčného bankovníctva v tých prípadoch, keď inštitúcia získala povolenie uplatňovať článok 314 ods. 4 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.

13. Inštitúcie však v riadku 1 vykazujú celkovú sumu ILDC vrátane súm vypočítaných v súlade s článkom 314 ods. 3 nariadenia (EÚ) č. 575/2013. V riadku EÚ 1 sa vykazuje aj ILDC po vylúčení subjektov zohľadnených v súlade článkom 314 ods. 3.

14. V sprievodnom opise udalostí v súlade s článkom 446 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013 inštitúcie zverejnia odôvodnenie každého vylúčenia z ukazovateľa obchodovania s výnimkou vylúčenia retailových a komerčných obchodných línií zohľadnených v súlade článkom 314 ods. 4.

15. Vzhľadom na úzke prepojenie medzi požiadavkami na zverejňovanie informácií o operačnom riziku a finančnými výkazmi inštitúcie boli v pokynoch zohľadnené odkazy na požiadavky na vykazovanie uvedené v prílohe V k IT riešeniam EBA (FINREP).

16. Konvencie znamienok, ktoré je potrebné vyplniť v tomto vzore, sa riadia konvenciami uvedenými v prílohe V k IT riešeniam EBA.

	Stĺpec
	Odkazy na právne predpisy a pokyny

	a, b, c
	Hodnota

Článok 446 ods. 1 písm. d) a článok 314 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.

Hodnota zoznamu položiek, ktoré sú súčasťou výpočtu BI a jeho zložiek [výpočet ILDC, zložky služieb (SC) a finančnej zložky (FC)] v súlade s účtovnými štandardmi platnými pre každý z posledných troch finančných rokov.

Sumy sa vykazujú po uplatnení úprav týkajúcich sa splynutí/zlúčení a odpredaných činností.

V prípade finančnej zložky budú hodnoty, ktoré sa majú zverejniť v súlade s článkom 314 ods. 6 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, odrážať účtovné hodnoty určené pomocou účtovnej hranice alebo prudenciálnej hranice s cieľom identifikovať položky obchodnej knihy a bankovej knihy za každý z posledných troch finančných rokov.

	d
	Priemerné hodnoty

Článok 314 ods. 2, 5 a 6 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.

Vypočítané hodnoty zložiek ILDC, SC a FC a priemerná hodnota ich súvisiacich čiastkových zložiek vypočítaná za posledné tri finančné roky a vzťahujúca sa na rok T.

Priemer sa vypočítava na základe účtovných hodnôt za každý z posledných troch rokov. 



	Riadok
	Odkazy na právne predpisy a pokyny

	1
	Zložka úrokov, lízingov a dividend (ILDC)
Zložka úrokov, lízingov a dividend (ILDC) sa vypočítava v súlade s článkom 314 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, prípadne sa do nej zahrnú sumy vypočítané v súlade s článkom 314 ods. 3 nariadenia (EÚ) č. 575/2013. Ak sa na inštitúciu vzťahuje výnimka uvedená v článku 314 ods. 4 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, inštitúcia nezahŕňa žiadne údaje z obchodných línií retailového a/alebo komerčného bankovníctva.

	EÚ 1
	ILDC súvisiaca s jednotlivou inštitúciou/konsolidovanou skupinou (okrem subjektov, ktoré sa posudzujú podľa článku 314 ods. 3)
Zložka úrokov, lízingov a dividend (ILDC) vypočítaná v súlade s článkom 314 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 575/2013 bez zahrnutia akýchkoľvek údajov, ktoré sú súčasťou výpočtu ILDC v prípadoch, keď inštitúcia uplatňuje výnimku v súlade s článkom 314 ods. 3 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.

	1a
	Úrokové výnosy a výnosy z lízingov
Súčet úrokových výnosov zo všetkých finančných aktív, ostatných výnosov z majetku, ktorý je predmetom lízingu, a ziskov z majetku, ktorý je predmetom lízingu, v súlade s prílohou V k IT riešeniam EBA.

Úrokové výnosy inštitúcií sa vypočítavajú v súlade s časťou 2 ods. 31 prílohy V k IT riešeniam EBA a podľa ďalších špecifikácií z časti 2 ods. 187, 189 a 194ii prílohy V k IT riešeniam EBA.

Ostatné výnosy z majetku, ktorý je predmetom (finančného a operatívneho) lízingu, nezahŕňajú úrokové výnosy. Suma sa vypočítava v súlade s časťou 2 ods. 314 a 315 prílohy V k IT riešeniam EBA, ktoré predstavujú: i) výnosy zo zmien reálnej hodnoty investičného nehnuteľného majetku, ktoré generujú nájomné a merajú sa pomocou modelu reálnej hodnoty, a/alebo ii) výnosy z operatívneho lízingu vrátane výnosov z prenájmu investičného nehnuteľného majetku.

Zisky z majetku, ktorý je predmetom (finančného a operatívneho) lízingu, zahŕňajú: i) zisky z úprav lízingu v súlade s časťou 2 ods. 49 prílohy V k IT riešeniam EBA; ii) zvyšok ostatných prevádzkových výnosov (ostatné prevádzkové výnosy) v súlade s časťou 2 ods. 314 a 316 prílohy V k IT riešeniam EBA, ak súvisia s majetkom, ktorý je predmetom (finančného a operatívneho) lízingu.

	1b
	Úrokové náklady a náklady na lízing
Súčet úrokových nákladov zo všetkých finančných záväzkov, nákladov z majetku, ktorý je predmetom lízingu, a odpisov, zníženia hodnoty a strát z majetku, ktorý je predmetom lízingu, ako sa uvádza v prílohe V k IT riešeniam EBA.

Úrokové náklady, ktoré pochádzajú z finančných záväzkov, sa vypočítavajú v súlade s časťou 2 ods. 31 prílohy V k IT riešeniam EBA a podľa ďalších špecifikácií z časti 2 ods. 188, 190 a 194ii prílohy V k IT riešeniam EBA. Úrokové náklady, ktoré sú spôsobené udalosťami operačného rizika, sa nezahŕňajú. Namiesto toho sa zahrnú do zložky služieb v súlade s článkom 314 ods. 5 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.

Náklady z majetku, ktorý je predmetom (operatívneho) lízingu, zahŕňajú náklady v súlade s časťou 2 ods. 314 a 315 prílohy V k IT riešeniam EBA týkajúce sa operatívneho lízingu, ktoré predstavujú: i) náklady zo zmien reálnej hodnoty investičného nehnuteľného majetku, ktoré generujú nájomné a merajú sa pomocou modelu reálnej hodnoty z operatívneho lízingu, a ii) náklady na operatívny lízing vrátane priamych prevádzkových nákladov z investícií do nehnuteľností, ktoré generujú nájomné. Okrem toho by tu inštitúcie mali zahrnúť ostatné administratívne náklady z majetku, ktorý je predmetom operatívneho lízingu, v súlade s časťou 2 ods. 208ix prílohy V k IT riešeniam EBA. Náklady, ktoré sú spôsobené udalosťami operačného rizika, sa nezahŕňajú. Namiesto toho sa zahrnú do zložky služieb v súlade s článkom 314 ods. 5 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.

Odpisy majetku, ktorý je predmetom lízingu, predstavujú náklady na odpisy, ako sa vykazujú v súlade s medzinárodnými účtovnými štandardmi (IAS) 1 ods. 102 a 104, ale len majetku, ktorý je predmetom operatívneho lízingu, z ktorého výnosy alebo náklady sú zahrnuté do výpočtu úrokových výnosov/nákladov.

Zníženie hodnoty majetku, ktorý je predmetom lízingu, zodpovedá nákladom z majetku, ktorý je predmetom operatívneho lízingu, ktoré predstavujú zníženie hodnoty alebo zrušenie zníženia hodnoty v súlade s IAS 36 ods. 126 písm. a), b) z majetku, ktorý je predmetom operatívneho lízingu.

Straty hodnoty majetku, ktorý je predmetom lízingu, zodpovedajú zvyškom ostatných prevádzkových nákladov (ostatné prevádzkové náklady) v súlade s časťou 2 oddielom 29.3 ods. 316 prílohy V k IT riešeniam EBA, ak súvisia s majetkom, ktorý je predmetom lízingu. Straty, ktoré sú spôsobené udalosťami operačného rizika, sa nezahŕňajú. Namiesto toho sa zahrnú do zložky služieb v súlade s článkom 314 ods. 5 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.

	1c
	Celkové aktíva/zložka aktív
V stĺpci d) je zložka aktív vypočítaná v súlade s článkom 314 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.
V ostatných stĺpcoch celkové aktíva zodpovedajú súčtu hrubej účtovnej hodnoty peňažných zostatkov v centrálnych bankách a ostatných vkladov na požiadanie, dlhových cenných papierov, úverov a pôžičiek, ako aj účtovnej hodnoty derivátov (obchodné a ekonomické hedže a účtovanie hedžingu) a majetku, ktorý je predmetom lízingu (hmotný a nehmotný majetok). Tieto položky odkazujú na prílohu V k IT riešeniam EBA.


	1d
	Dividendové výnosy/zložka dividend
V stĺpci d) je zložka dividend vypočítaná v súlade s článkom 314 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.
Inštitúcie vykazujú dividendové výnosy v súlade s časťou 2 ods. 40 až 42 prílohy V k IT riešeniam EBA.

	2
	Zložka služieb
Zložka služieb vypočítaná v súlade s článkom 314 ods. 5 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.
Ak sa na inštitúciu vzťahuje výnimka uvedená v článku 314 ods. 4 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, inštitúcia nezahŕňa žiadne údaje z obchodných línií retailového a/alebo komerčného bankovníctva. 

	2 a
	Príjem z poplatkov a provízií
Príjmy z poplatkov a provízií uvedené v časti 2 ods. 281 až 284 prílohy V k IT riešeniam EBA a vypočítané v súlade s článkom 314 ods. 5 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.
Do tejto položky by sa mali zahrnúť aj príjmy z vedľajších činností, ako sú IT činnosti potrebné na vykonávanie finančnej služby, v súlade s článkom 7 regulačných technických predpisov, ktoré sa majú vypracovať podľa článku 314 ods. 9 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.
Časť príjmov z poplatkov a provízií získaných od inštitúcií, ktoré sú členmi tej istej schémy inštitucionálneho zabezpečenia v súlade s článkom 314 ods. 5 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, sa vylúči.

	2b
	Náklady na poplatky a provízie
Náklady na poplatky a provízie v súlade s časťou 2 ods. 281 až 284 prílohy V k IT riešeniam EBA a vypočítané v súlade s článkom 314 ods. 5 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.
V tomto riadku by sa mali zverejniť poplatky za externé zabezpečovanie činností, ktoré sú uvedené v zozname činností uvedenom v článku 8 regulačných technických predpisov, ktoré sa majú vypracovať podľa článku 314 ods. 9 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, v prípade, že sú zahrnuté v rámci uplatňovaného účtovného rámca do administratívnych nákladov v súlade s článkom 16 uvedených regulačných technických predpisov. Do tejto položky by sa mali zahrnúť aj výdavky na vedľajšie činnosti, ako sú činnosti v oblasti IT potrebné na vykonávanie finančnej služby.
Časť nákladov na poplatky a provízie zaplatené inštitúciám, ktoré sú členmi tej istej schémy inštitucionálneho zabezpečenia v súlade s článkom 314 ods. 5 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, sa vylúčia.

	2c
	Ostatné prevádzkové výnosy
Ostatné prevádzkové výnosy vrátane: ziskov z neobežného majetku a skupín určených na odpredaj klasifikovaných ako držané na predaj, ktoré sa nekvalifikujú ako ukončené činnosti (v prípade strát sa hodnoty považujú za nulové) v súlade s časťou 2 ods. 55 prílohy V k IT riešeniam EBA a ostatné prevádzkové výnosy uvedené v časti 2 ods. 314 a 316 prílohy V k IT riešeniam EBA, ale s výnimkou výnosov z operatívneho lízingu a akejkoľvek položky určenej podľa článku 314 ods. 7 nariadenia (EÚ) 2021/451.
Vymáhanie administratívnych nákladov by sa nemalo posudzovať v súlade s článkom 5 regulačných technických predpisov o zložkách ukazovateľa obchodovania, ktoré sa majú vypracovať podľa článku 314 ods. 9 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.
Suma ostatných prevádzkových výnosov prijatých od inštitúcií, ktoré sú členmi tej istej schémy inštitucionálneho zabezpečenia v súlade s článkom 314 ods. 5 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, sa vylúči.
Výška sumy tohto riadka sa vypočítava v súlade s článkom 314 ods. 5 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.

	2d
	Ostatné prevádzkové náklady
Ostatné prevádzkové náklady vrátane:
i) strát z neobežného majetku a skupín určených na odpredaj klasifikovaných ako držané na predaj, ktoré sa nekvalifikujú ako ukončené činnosti: straty, ktoré sú iné než straty z dôvodu udalostí operačného rizika, z neobežného majetku a skupín určených na odpredaj klasifikovaných ako držané na predaj, ktoré sa nekvalifikujú ako ukončené činnosti, v súlade s časťou 2 ods. 55 prílohy V k IT riešeniam EBA. Vykazujú sa len straty; v prípade zisku sa hodnota na účely tohto riadka považuje za nulovú;
ii) celkových strát, výdavkov, provízií a iných finančných vplyvov v dôsledku udalostí operačného rizika: súčet všetkých strát, výdavkov, provízií a iných finančných vplyvov súvisiacich s udalosťami operačného rizika, ako sa vykazuje v riadku 0080 vzoru C.16.03, ktorý je súčasťou prílohy I k IT riešeniam EBA;
iii) ostatných prevádzkových nákladov, ktoré nie sú spôsobené udalosťami operačného rizika, v súlade s časťou 2 ods. 314 a 316 prílohy V k IT riešeniam EBA, ktoré predstavujú:
· náklady zo zmien reálnej hodnoty hmotného majetku oceňovaného pomocou modelu reálnej hodnoty, s výnimkou nákladov zo zmien reálnej hodnoty investičného nehnuteľného majetku, ktoré generujú nájomné a sú oceňované pomocou modelu reálnej hodnoty z majetku, ktorý je predmetom operatívneho lízingu,
· 
· zvyšok ostatných prevádzkových nákladov (ostatné prevádzkové náklady) v súlade s časťou 2 ods. 314 a 316 prílohy V k IT riešeniam EBA, ak nesúvisia s majetkom, ktorý je predmetom lízingu.
Suma ostatných prevádzkových nákladov vyplatených inštitúciám, ktoré sú členmi tej istej schémy inštitucionálneho zabezpečenia v súlade s článkom 314 ods. 5 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, sa vylúči.
Výška sumy tohto riadka sa vypočítava v súlade s článkom 314 ods. 5 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.

	3
	Finančná zložka
Finančná zložka sa vypočítava v súlade s článkom 314 ods. 6 nariadenia (EÚ) č. 575/2013. Ak sa na inštitúciu vzťahuje výnimka uvedená v článku 314 ods. 4 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, inštitúcia nezahŕňa žiadne údaje z obchodných línií retailového a/alebo komerčného bankovníctva.

	3 a
	Čistý zisk alebo strata vzťahujúce sa na obchodnú knihu
Čistý zisk alebo strata vzťahujúce sa na obchodnú knihu sa vypočítajú ako súčet:
ziskov alebo (–) strát z finančných aktív a záväzkov určených na obchodovanie v čistom vyjadrení: zisky alebo (–) straty z finančných aktív a záväzkov určených na obchodovanie v súlade s časťou 2 ods. 43 a 46 prílohy V k IT riešeniam EBA alebo z finančných aktív a záväzkov určených na obchodovanie v súlade s článkom 27 smernice Rady 86/635/EHS (ďalej len „smernica o ročnej účtovnej závierke“) – Vertikálne usporiadanie (6),
ziskov alebo (–) strát z účtovania hedžingu v čistom vyjadrení: zisky alebo (–) straty z účtovania hedžingu v čistom vyjadrení v rámci zložky obchodnej knihy len za takých výnimočných okolností, keď sa účtovanie hedžingu vypočítané v súlade s časťou 2 ods. 47 prílohy V k IT riešeniam EBA alebo v súlade s článkom 8 ods. 1 písm. a) a článkom 8 ods. 6 a 8 smernice o ročnej účtovnej závierke používa na zabezpečenie finančných aktív a záväzkov držaných na obchodovanie alebo finančných aktív a záväzkov na obchodovanie,
kurzových rozdielov [zisk alebo (–) strata] v čistom vyjadrení súvisiacich s obchodnou knihou: kurzové rozdiely [zisk alebo (–) strata] v čistom vyjadrení len vtedy, ak takéto rozdiely vypočítané v súlade s IAS 21.28 ods. 52 písm. a) alebo v súlade s článkom 39 smernice o ročnej účtovnej závierke pochádzajú z finančných aktív a záväzkov držaných na obchodovanie alebo z finančných aktív a záväzkov na obchodovanie.
Hodnoty, ktoré sa majú zverejniť v súlade s článkom 314 ods. 6 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, odrážajú účtovné hodnoty určené na základe účtovnej hranice alebo prudenciálnej hranice na identifikáciu položiek obchodnej knihy a bankovej knihy za každý z posledných troch finančných rokov.

	3b
	Čistý zisk alebo strata vzťahujúce sa na bankovú knihu
Čistý zisk alebo strata vzťahujúce sa na bankovú knihu sa vypočítajú ako súčet:
ziskov alebo (–) strát z ukončenia vykazovania finančných aktív, ktoré nie sú ocenené v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát v čistom vyjadrení: zisky alebo (–) straty z ukončenia vykazovania finančných aktív, ktoré nie sú ocenené v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát, v čistom vyjadrení v súlade s časťou 2 ods. 45 prílohy V k IT riešeniam EBA alebo článkom 27 smernice o ročnej účtovnej závierke – Vertikálne usporiadanie (6),
ziskov alebo (–) strát z neobchodných finančných aktív povinne oceňovaných v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát v čistom vyjadrení: vykazujte zisky alebo (–) straty z neobchodných finančných aktív povinne oceňovaných v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát v čistom vyjadrení v súlade s časťou 2 ods. 46 prílohy V k IT riešeniam EBA,
ziskov alebo (–) strát z finančných aktív a záväzkov oceňovaných v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát v čistom vyjadrení: zisky alebo (–) straty z finančných aktív a záväzkov oceňovaných v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát v čistom vyjadrení v súlade s časťou 2 ods. 44 prílohy V k IT riešeniam EBA,
ziskov alebo (–) strát z účtovania hedžingu v čistom vyjadrení súvisiacich s bankovou knihou: zisky alebo (–) straty z účtovania hedžingu v čistom vyjadrení v súlade s časťou 2 ods. 47 prílohy V k IT riešeniam EBA alebo v súlade s článkom 8 ods. 1 písm. a) a článkom 8 ods. 6 a 8 smernice o ročnej účtovnej uzávierke, ak tieto zisky alebo straty pochádzajú z finančných aktív a záväzkov držaných v bankovej knihe,
kurzových rozdielov [zisk alebo (–) strata] v čistom vyjadrení súvisiacich s bankovou knihou: kurzové rozdiely [zisk alebo (–) strata] v čistom vyjadrení v súlade s IAS 21.28 ods. 52 písm. a) alebo v súlade s článkom 39 smernice o ročnej účtovnej závierke, ak tieto rozdiely pochádzajú z finančných aktív a záväzkov držaných v bankovej knihe.
Hodnoty, ktoré sa majú zverejniť v súlade s článkom 314 ods. 6 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, odrážajú účtovné hodnoty určené na základe účtovnej hranice alebo prudenciálnej hranice na identifikáciu položiek obchodnej knihy a bankovej knihy za každý z posledných troch finančných rokov.

	EÚ 3c
	Prístup použitý na určenie hranice obchodnej knihy/bankovej knihy (prudenciálna hranica alebo účtovný prístup)
Prístup, ktorý sa uplatňuje k referenčnému dátumu na určenie finančnej zložky: účtovná alebo prudenciálna klasifikácia. Tento prístup sa používa konzistentne pre sumy zverejnené za každý z posledných troch finančných rokov.

	4
	Ukazovateľ obchodovania
Ukazovateľ obchodovania vypočítaný v súlade s článkom 314 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013, ktorý je súčtom troch zložiek: ILDC, SC a FC.

	5
	Zložka ukazovateľa obchodovania
Zložka ukazovateľa obchodovania sa vypočítava v súlade s článkom 313 nariadenia (EÚ) č. 575/2013. 

	6 a
	Hrubý ukazovateľ obchodovania z vylúčených odpredaných činností
Suma ukazovateľa obchodovania vrátane vylúčených odpredaných činností v súlade s článkom 315 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.

	6b
	Zníženie ukazovateľa obchodovania v dôsledku vylúčených odpredaných činností
Rozdiel medzi hrubým ukazovateľom obchodovania z odpredaných činností (riadok 6a) a celkovým ukazovateľom obchodovania (riadok 4). 

	EÚ 6c
	Vplyv splynutí/zlúčení na ukazovateľ obchodovania
Hodnota zahrnutá v ukazovateli obchodovania, ktorá zodpovedá zložkám ukazovateľa obchodovania, ktorá pripadá na zlúčené alebo nadobudnuté subjekty alebo činnosti vypočítané tak, ako sa uvádza v článku 315 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.



Vzor EÚ OR3 – Požiadavky na vlastné zdroje na krytie operačného rizika a suma rizikovej expozície. Fixný vzor

17. Inštitúcie zverejňujú informácie zahrnuté vo vzore EÚ OR3 pri uplatňovaní článku 446 ods. 1 písm. b) nariadenia (EÚ) č. 575/2013. Tento vzor poskytuje informácie o výpočte požiadaviek na vlastné zdroje na krytie operačného rizika v súlade s článkami 312 až 315 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.


	Riadok 
	Vysvetlenie

	1
	Zložka ukazovateľa obchodovania
V tomto riadku sa uvádza zložka ukazovateľa obchodovania, ktorá sa vypočíta v súlade s článkom 313 nariadenia (EÚ) č. 575/2013.

	EÚ 1
	Alternatívny štandardizovaný prístup Požiadavky na vlastné zdroje podľa článku 314 ods. 4
Tento riadok zahŕňa požiadavky na vlastné zdroje pre obchodné línie zohľadnené v súlade článkom 314 ods. 4, prípadne do 31. decembra 2027 alebo do udelenia povolenia orgánom konsolidovaného dohľadu v súlade s článkom 314 ods. 3, podľa toho, čo nastane skôr.

	2
	Neuplatňuje sa.

	3
	Minimálne požiadavky na vlastné zdroje na krytie operačného rizika
Požiadavky na vlastné zdroje sa vypočítavajú v súlade s článkom 312 nariadenia (EÚ) č. 575/2013. V tomto riadku sa uvádzajú požiadavky na vlastné zdroje na krytie operačného rizika, ktoré sa zhodujú so súčtom zložky ukazovateľa obchodovania a požiadaviek na vlastné zdroje pre obchodné línie, ktoré sa prípadne posudzujú podľa článku 314 ods. 4. 

	4
	Suma expozície voči operačnému riziku
Na základe článku 92 ods. 3 písm. e) a článku 92 ods. 4 nariadenia (EÚ) č. 575/2013 sa v tomto riadku zverejňujú požiadavky na vlastné zdroje v riadku (3) vynásobené koeficientom 12.5. 
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